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C' "am 7:0vrovl; 1:01:1; X()Ol'OVG') 01 103, 3 (366), wohin sie Diodor
XV 76 setzt. Diodor, könnte man meinen, hätte statt des Anti­
sthenes eher dessen 'Schüler Diogenes nennen sollen, dessen (Blüthe"
wenn er 403 geboren war, in 01. 104, 2 (363), weun um 412,
etwa 01.102, 1 (372) fiel, also in der That nicht weit von 366.

Tühingen. Erwin Rohde.

Vergilins et 8eRe1l3.

Imperfectos Aeneidis versus Varium sie ut essent reliquisse,
CUlU summatim emendata earmina ederet, Donatus testatur in vita
Vergili (Suetoni reliq. p. 64 Reiffersch.), atque etiam si deficeret
illius testimonium, erederemus tamen multos mox in supplendis eis
enisos esse, quorum couamina Donatus eam Oll causam parum va­
luisse ait quod paene omuia hemistichia absoluto perfeetoque esseut
seusu. nam si forniei pulere strueto lapides singuli exeiderunt,
quid magis couseutaneum est. quam aggestis lateribus integram
operis speoiem reparari? itaque complementa numerorum talio.
Olunis fere aetas excogitasse videtur; aHa Servius, o.lia vetustissimus
aliqui codex, alia recentes libri et interpolati tradiderunt. unum vel'O
antiquitate inter cetera exceUens in doetorum bominum notitiam
nondum perlatum opiuol'. Senom!. Lueilio in epistula XV 2 (94)
eam partem philosophiae quae praeeepta det non esse -tuutilem
exponit, etiam sine probationibus praecepta per se multnm pon­
deris habere praesertim si earmini intexta Bint et eoartata in sen­
tentiam, § 28 numquid inquit rationem exiges cum tibi aliguis hos
dixfi1'it versus? C I'fI!iuriarum remediwm est oblivio. .A~tdentes fortuna
iuvai. Piget· sibi obstat'. sie haac volgo edunt ut tria Senecam
carmina pl'Opolluisse signifioent, quorum primum de mimo sumptum
esse eonstat, seeundum Vergili hemistichium Aen. X 284, tertium
nemo seit in quo ilIe volumine legerit. at paulo aute philosophus
Catonis dicta laudans et cum oraculo comparans satis habuit binaB
utriusque sententias subiecisse in exemplum. leviBsima sane haec
est numeri differentia, gra.vius mud quod versus se dixit promp­
turum, non carmina a.ut voceB, eoque exspectationem uobill movit
a.lterius versus non minus pleni el; ad legitinmm metri termipum
perducti quam Syri iste senarius est. iam ipsa quae seountur verba
inspice. non metro ac numeris ita eonexa iuvat, piger vides, ita in
uuum omuia coufluentia, hexametrnm ut aguoscaa male discissnm
in partes suas? non virri contrariam vox voei habet et audenti
piger, fortunae ratio ac voluntas, adiumento obstaculum ita respon­
det, una ut sententia appareat per duo membra explicatä, unum
et quod uuo adfectu animum uostrUID moveat praeceptum? ideo
autem hos Seneca veraus memorat, quod cum adfectua ipsos tangant
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natura sua prosint audientibus. iste varsus languol'am animo ac timorem
detrahit audaoiae commoda simul et ineommoda pigritiae adum­
braus. quod si concesseris unl1m et eontinuum ab audentis ad opstat
decurrere hexametrum, sequitur ut particulam utramque eodem
loeo invenisse Senecam stattlas. atqui prior VergiB est; utrum igi­
tur probabilius tibi videbitur, Rabirium vel neseio quem poetam
Vergili sententiam in sua earmina transoripsisse verbieque auetam
Don disparibus iterasBe, an in Vergilio qui aegre ferebant imper­
feotos V61'SUB et supplementis tollere studebant, 60S hemistiehio
alteri alterum adposuisse variantes sententiam novo®e distinguentes
eolore? ego Senecam in Vergilio BUO eum versum totum legisee
arbitror itaque exemplari ueum esse diverso a uostris el; inter­
polato. spurium enim esse hemistichium posterius neque a Man­
tuano .poeta seriptum testium locupletissimorum silentium clamat,
argumentnm clausulae ipsum non dissimulat. quamquam proxinle
afuit dexter homo ab iugenio Vergili nimioque melius qui haec
Turni orationi adiecit fiduciam instantis herois ac fervorem ex­
pressit, quam qui taU versum tibicine fulsit viresque ministrat,
maxime ilIo quidem infirmo et labante. nimirum hic mille nunis,
paucis ilIe ab a.etate mnsarum latinarum fertilissima distitit.

F, B.

Zn den neugefnndenen Sprncllversen des Puhlilius Syru8.

Wilhelm Meyer hat in seiner Schrift C die Sammlungen des
Publilius Syrns, darin 16 neugefundene Verse> Leipzig 1877 aus
einer Excerptensammlung 1 der Capitelsbibliothak zu Verona eine
Anzahl Sentenzen .ans Licht gezogen, die den bisher bekannten
durchaus ebenbürtig sind. Es verringert daa Verdienst des Heraus­
gebers und den Werth seiner ausgezeichneten Untersuchungen
durchaus nicht, dass der grösste Thail (11) dieser Verse bereits
im Jahre 1758 publicirt worden ist. Sie finden sich in einem ver­
steckten Winkel, wo sie Niemand suchen wird, auch keiner der.
Publi1ins·Forscher bisher zufällig gefunden hat, in Scipione Maf­
fe i 's zu Vel'o na 1758 erschienenem Buche C de' teatri antichi e
moderni, ' Dort wird p, 118 bemerkt, das!! der von Biaronymus
epist. 107 citirte Vers C aegre reprehendas. . > in einem C pregiabile
MB.' dem Publins Syrus zugewiesen werde. Diese Handschrift

1 Die arg abbreviirte Unterschrift auf f.27 r 6 copirte ich, obne
W. Meyer's Lesung(a. a. O. p. 66) bei der Hand zu haben, durchaüs
so wie er, nur las ich wie Detlefsen passim. - Der Codex ist zum
Theil Palimpsest. Die untere Schrift scheint saec. XIV und Urkunden­
schrift zu sein.




